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See the notice on TED website

478282-2026 - Gara
Polonia – Mobili (incluso mobili da ufficio), arredamento, apparecchi elettrodomestici (escluso 
illuminazione) e prodotti per pulizie – “Aktywny Maluch 2022-2029 edycja III – budowa żłobka 
wraz z opracowaniem dokumentacji” – wyposażenie meblowe
OJ S 131/2026 10/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Miasto Opole
E-mail: pzp@um.opole.pl
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: “Aktywny Maluch 2022-2029 edycja III – budowa żłobka wraz z opracowaniem 
dokumentacji” – wyposażenie meblowe
Descrizione: Dostawa i montaż wyposażenia meblowego do obiektu (żłobka) realizowanego 
przy ul. Krapkowickiej 12e w Opolu (działka nr 2027; obręb 0128 Szczepanowice). 
Zamawiający na stronie internetowej prowadzonego postępowania zamieszcza w formie 
plików do pobrania szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, opis techniczny wyposażenia, 
rzuty z wyposażeniem oraz wzór umowy. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówienia, 
o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 8 Prawa. Zgodnie z art. 257 pkt 1 Prawa Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane. Skróty używane w treści ogłoszenia: Prawo - ustawa Prawo zamówień 
publicznych; SWZ - specyfikacja warunków zamówienia. Klauzula informacyjna dot. 
przetwarzania danych osobowych w SWZ dostępna na platformie zakupowej Logintrade pod 
pod adresem prowadzonego postępowania. Zamawiający nie żąda od Wykonawców 
wniesienia wadium.
Identificativo della procedura: 4e43b6ae-f056-4781-a3a7-23335f269a8e
Identificativo interno: ZP.271.6.1.2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: sì
Giustificazione della procedura accelerata: Zamawiający korzystając z art. 138 ust. 4 Prawa 
skrócił o 5 dni minimalny termin składania ofert, o którym mowa w art. 138 ust. 1 Prawa 
(składanie ofert odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej).

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 39000000 Mobili (incluso mobili da ufficio), arredamento, 
apparecchi elettrodomestici (escluso illuminazione) e prodotti per pulizie
Classificazione aggiuntiva (cpv): 39100000 Mobili, 39130000 Mobili per uffici, 39131000 
Ripiani per ufficio, 39141300 Armadietti, 39121100 Scrivanie, 39121200 Tavoli, 39112000 
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Sedie, 39110000 Sedili, sedie e prodotti affini, parti associate, 39113000 Sedie e sedili vari, 
39113100 Poltrone, 39111000 Sedili, 39141400 Cucine componibili, 39143113 Tessuti 
speciali per arredamento, 39136000 Appendiabiti, 39140000 Mobili per la casa, 39143000 
Mobili per camere da letto, sale da pranzo e soggiorni, 39161000 Arredo per scuole d'infanzia

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Krapkowicka 12e  
Località: Opole
Codice postale: 45-772
Suddivisione del paese (NUTS): Opolski (PL524)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Opole

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Wykaz oświadczeń lub dokumentów składanych przez 
wykonawcę wraz z formularzem „Oferta przetargowa”. 1. Formularz cenowy opatrzony 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby/osób upoważnionych. Wzór formularza 
załączono do SWZ. 2. Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie składają oświadczenie, z 
którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni Wykonawcy (art. 117 ust. 4 Prawa). 
Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 3. Zobowiązanie podmiotu, jeżeli Wykonawca 
powołuje się na jego zasoby. W przypadku wykazania zdolności zawodowej, które udostępni 
inny podmiot Wykonawca do oferty załącza zobowiązanie podmiotu udostępniającego. Wzór 
zobowiązania załączono do SWZ. 4. Oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 Prawa. Wzór 
oświadczenia załączono do SWZ. 5. Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz art. 7 
ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 
125 ust. 1 Prawa. Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 6. Pełnomocnictwo, jeżeli 
Wykonawca ustanowił pełnomocnika, pełnomocnictwo obowiązkowe w przypadku konsorcjum. 
7. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru w celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania - w przypadku 
niewskazania przez Wykonawcę w formularzu „Oferta przetargowa” adresu strony 
internetowej lub innej ogólnodostępnej, bezpłatnej bazy danych z danymi rejestrowymi 
Wykonawcy. 8. Przedmiotowe środki dowodowe. a. Zamawiający wymaga, zgodnie z art. 106 
w zw. z art. 107 Prawa, złożenia przedmiotowych środków dowodowych. W celu 
potwierdzenia spełnienia podanych w OPZ wymogów do każdego elementu z tabeli zawartej 
w „formularzu cenowym” należy przedstawić minimum jedną, osobną kartę katalogową, na 
której będzie przedstawiony proponowany mebel, element wyposażenia. Karta katalogowa 
musi zawierać nazwę mebla/sprzętu lub nazwę użytego systemu meblowego, nazwę 
producenta mebla (sprzętu), rysunek lub zdjęcie proponowanego mebla/sprzętu (rozmiar 
zdjęcia pozwalający dostrzec szczegóły), wymiary oraz szczegóły techniczne mebla/sprzętu 
pozwalające na identyfikację oferowanego mebla/sprzętu pod kątem spełniania wymagań 
zawartych w OPZ i opisie technicznym wyposażenia. b. Zamawiający dopuszcza uzupełnienie 
przedmiotowego środka dowodowego w sytuacji gdy nie został on złożony wraz z ofertą lub 
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przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne (art. 107 ust. 2 Prawa). Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych składanych przez Wykonawcę na wezwanie 
Zamawiającego. Zamawiający korzysta z procedury określonej w art. 139 ust. 1 i 2 Prawa. W 
procedurze, o której mowa powyżej Zamawiający najpierw dokonuje badania i oceny ofert, a 
następnie dokonuje kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Wykonawca nie składa dokumentu JEDZ wraz z ofertą. Zgodnie z art. 126 ust. 
1 oraz 139 ust. 2 Prawa Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. W 
postępowaniu prowadzonym zgodnie z zasadami określonymi w art. 139 ust. 1 ma 
zastosowanie art. 128 ust. 1 Prawa. Na wezwanie Zamawiającego Wykonawca złoży 
następujące podmiotowe środki dowodowe: 1. Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu 
oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (w skrócie JEDZ) aktualne na dzień składania ofert, sporządzonego 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji Europejskiej (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16) w zakresie określonym w Rozdziale I oraz II SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania 
się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie JEDZ składa każdy z Wykonawców. 
Jeżeli wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotu udostępniającego zasoby 
ww. dokument składa również podmiot udostępniający. Oświadczenie ma potwierdzać brak 
podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim 
każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca 
może ograniczyć się do złożenia w sekcji α w części IV (Kryteria kwalifikacji) formularza JEDZ, 
ogólnego oświadczenia o spełnieniu warunku udziału w niniejszym postępowaniu. 2. Wykaz 
dostaw wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy. Jeżeli, wykonawca powołuje się 
na doświadczenie w realizacji dostaw wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz 
musi dotyczyć dostaw, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 3. 
Oświadczenie Wykonawcy (w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców np. konsorcjum, spółkę cywilną, oświadczenie składa każdy z Wykonawców 
oraz podmiot udostępniający zasoby, jeżeli dotyczy) o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust 1 Prawa w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6, art. 109 ust. 1 pkt 1, pkt 2 lit. b, 
pkt 2 lit. c, pkt 3, pkt. 5-10 Prawa, w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz w art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514). Oświadczenie winno być aktualne na dzień złożenia. 
Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 4. Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby 
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(jeżeli dotyczy) o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust 1 Prawa w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 3, 4, 5 i 6, art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. b, lit. c, pkt 3, pkt. 5-10 Prawa, w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514). Oświadczenie 
winno być aktualne na dzień złożenia. Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 5. 
Oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Prawa, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Oświadczenie winno być aktualne na dzień 
złożenia. Wzór oświadczenia załączono do SWZ. Dokument składa Wykonawca (w przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców np. konsorcjum, spółkę cywilną, 
oświadczenie składa każdy z Wykonawców). 6. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2, pkt 4, art. 
109 ust. 1 pkt 2 lit a i lit. b oraz pkt 3 Prawa – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem. Dokument składa Wykonawca (w przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców np. konsorcjum, spółkę cywilną, oświadczenie składa każdy z 
Wykonawców) oraz podmiot udostępniający zasoby (jeżeli dotyczy). Informacji nie składa 
Podwykonawca, który nie udostępnia zasobów. cd. w pkt. 5.1.6
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Postępowanie o udzielenie zamówienia w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 
132 ustawy z 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: “Aktywny Maluch 2022-2029 edycja III – budowa żłobka wraz z opracowaniem 
dokumentacji” – wyposażenie meblowe
Descrizione: Dostawa i montaż wyposażenia meblowego do obiektu (żłobka) realizowanego 
przy ul. Krapkowickiej 12e w Opolu (działka nr 2027; obręb 0128 Szczepanowice). 
Zamawiający na stronie internetowej prowadzonego postępowania zamieszcza w formie 
plików do pobrania szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, opis techniczny wyposażenia, 
rzuty z wyposażeniem oraz wzór umowy.
Identificativo interno: ZP.271.6.1.2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
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Classificazione principale (cpv): 39000000 Mobili (incluso mobili da ufficio), arredamento, 
apparecchi elettrodomestici (escluso illuminazione) e prodotti per pulizie
Classificazione aggiuntiva (cpv): 39100000 Mobili, 39130000 Mobili per uffici, 39131000 
Ripiani per ufficio, 39141300 Armadietti, 39121100 Scrivanie, 39121200 Tavoli, 39112000 
Sedie, 39110000 Sedili, sedie e prodotti affini, parti associate, 39113000 Sedie e sedili vari, 
39113100 Poltrone, 39111000 Sedili, 39141400 Cucine componibili, 39143113 Tessuti 
speciali per arredamento, 39136000 Appendiabiti, 39140000 Mobili per la casa, 39143000 
Mobili per camere da letto, sale da pranzo e soggiorni, 39161000 Arredo per scuole d'infanzia

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Krapkowicka 12e  
Località: Opole
Codice postale: 45-772
Suddivisione del paese (NUTS): Opolski (PL524)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 56 Giorni

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Programma dei fondi UE: Fondo europeo di sviluppo regionale (FESR) (2021/2027)
Identificativo dei fondi UE: Numer umowy: 30/T/KPO/2024
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: c.d. z pkt. 2.1.4 ---- 7. Zaświadczenie właściwego naczelnika 
urzędu skarbowego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, 
w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Prawa, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu 
składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. Dokument 
składa Wykonawca (w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców 
np. konsorcjum, spółkę cywilną, oświadczenie składa każdy z Wykonawców) oraz podmiot 
udostępniający zasoby (jeżeli dotyczy). Zaświadczenia nie składa Podwykonawca, który nie 
udostępnia zasobów. 8. Zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki 
organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub 
właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzający, 
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Prawa, wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. 
Dokument składa Wykonawca (w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców np. konsorcjum, spółka cywilna, oświadczenie składa każdy z Wykonawców) 
oraz podmiot udostępniający zasoby (jeżeli dotyczy). Zaświadczenia nie składa 
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Podwykonawca, który nie udostępnia zasobów. 9. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 Prawa, sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Zamawiający samodzielnie 
pobierze ww. dokument, jeśli będzie można go uzyskać z ogólnodostępnej i bezpłatnej bazy 
danych, pod warunkiem wskazania tego faktu przez Wykonawcę, zgodnie z art. 127 Prawa. 
Dokument składa Wykonawca (w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców np. konsorcjum, spółka cywilna, dokument składa każdy z Wykonawców) oraz 
podmiot udostępniający zasoby (jeżeli dotyczy). Dokumentu nie składa Podwykonawca, który 
nie udostępnia zasobów. Podmioty zagraniczne: 1. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: a. informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o którym mowa w pkt. 6 powyżej – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument. Dokument wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. b. zaświadczenia, o którym mowa w pkt. 7 powyżej, zaświadczenia albo 
innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o których mowa w pkt. 8 powyżej lub odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt. 9 powyżej - składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, potwierdzające 
odpowiednio, że: - nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, - nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. Dokumenty, o których mowa w niniejszej lit. b, powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 2. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 1 lit. a lub b 
powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. a i b oraz pkt 3 Prawa, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy. 
Dokumenty winny być wystawione w okresach, o których mowa odpowiednio w pkt. 1 lit. a lub 
b powyżej.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
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Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena
Descrizione: I kryterium: cena (C) o wadze 60% - maksymalna liczba punktów - 60. Oferty nie 
podlegające odrzuceniu będą oceniane według wzoru: (Cn : Cb) x 60, gdzie: Cn - najniższa 
oferowana cena spośród nieodrzuconych ofert; Cb -cena oferty badanej.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Okres gwarancji
Descrizione: II kryterium: okres gwarancji o wadze 40% - maksymalna liczba punktów – 40. 
Oferty nie podlegające odrzuceniu będą oceniane wg wzoru: [(G – 36) : 24] x 40, gdzie: G – 
okres gwarancji (w miesiącach) zaproponowany przez Wykonawcę w złożonej ofercie. 
(Minimalny okres gwarancji – 36 miesięcy, maksymalny okres gwarancji - 60 miesięcy).
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Lingue in cui i documenti di gara (o loro parti) sono ufficiosamente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874
f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874
f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874
f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 60 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 10/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Oferty należy składać za pośrednictwem platformy zakupowej Logintrade pod adresem 
prowadzonego postępowania.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Zgodnie ze wzorem umowy
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no

https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html


478282-2026 Page 8/10

Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. W toku postępowania środki ochrony prawnej 
opisane w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Prawa, przysługują podmiotom, o których mowa 
w art. 505 Prawa. 2. Odwołanie przysługuje w przypadkach określonych w art. 513 oraz w 
terminach opisanych w art. 515 ust. 1 pkt 1 Prawa. 3. Odwołanie przysługuje na niezgodną z 
przepisami Prawa czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane 
postanowienia umowy oraz zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie Prawa. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Odwołanie 
wnosi się w terminie: a. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej - 15 dni, jeżeli informacja została przekazana w inny 
sposób; b. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej - wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie lub wobec treści dokumentów zamówienia; c. w przypadkach 
innych niż określone powyżej - 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Miasto Opole
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Miasto Opole
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Miasto Opole
Organizzazione che tratta le offerte: Miasto Opole

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Miasto Opole
Numero di registrazione: 754-300-99-77
Servizio: Wydział Zamówień Publicznych
Indirizzo postale: Rynek 1A
Località: Opole
Codice postale: 45-015
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Suddivisione del paese (NUTS): Opolski (PL524)
Paese: Polonia
Referente: Wydział Zamówień Publicznych
E-mail: pzp@um.opole.pl
Telefono: +48774438700
Fax: +48774438700
Indirizzo internet: https://opole.pl
Profilo del committente: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874
f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 526-223-93-25
Servizio: Departament Odwołań
Indirizzo postale: ul.Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: Departament Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48224587801
Fax: +48224587801
Indirizzo internet: https://uzp.gov.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: a66c29ae-2613-4350-a9e5-baa3be182a9a  -  01

mailto:pzp@um.opole.pl
https://opole.pl
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,235017,874f2b26c1835d430901b6df91c0c4db.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 09/07/2026 11:52:27 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 478282-2026
Numero dell'edizione della GU S: 131/2026
Data di pubblicazione: 10/07/2026
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